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B craTbe npejcTaBieHo uccaefoBaHde ¢parMeHTa pykonucu us Ce-
punauiickoro ¢ouya UBP PAH, coneprkalero caHCKpUTCKUN TeKCT JIOTOCOBOH cy-
Tphel. K HacTosieMy BpeMeHH B cocTaBe KoJuieKui CepuHuiickoro ¢poH/ia BbIsSIB-
JleHo 28 cnuckoB «CaAAxapManyHAapUuKa-CyTpbl» Ha caHCKpUTe. Cpei HUX 4acThb
PYKONKCEH, NpeCTaBASIOLUIMX COG0N OT/eNbHble JUCTbI U GpParMeHThl, OCTAETCS
HeoNnyO6JIMKOBAaHHOMU MO ceil AeHb. BBeeHUe B HayYHbIH 060POT OJHOTO U3 TAKUX
dparmMeHTOB CaHCKPUTCKOHN JIOTOCOBOH CyTphl ABJsAETCA LieJbl0 JAaHHOM CTaThbH.
Uccnenyemblii pparMeHT xpaHUTCS B cocTaBe Kosuteknuu C. @. OnbaeHbypra mnoj
mudppom SI 4645. CorstacHo apxuBHBIM JlokymMeHTaM VBP PAH, nanublii pparmeHT
NOCTYyNUJ B A3MaTCKUM My3el BMecCTe C JJPYTMMH PYKONHUCAMH, 0OpeTeHHbIMU B
Kbi3b11-Kapre Bo Bpemsi nepBoil Pycckoit TypkectaHckoi akcnegunuu C. @. Osib-
neH6ypra (1909-1910). TekcT pykonucH MpeAcTaB/seT co60i oTpbIBOK U3 IV ria-
Bbl JloTOCOBOM CyTpbl, cofepxallell «[IpuTdyy o 6JyJHOM CbiHe». B cTaTbe nNpuBO-
JATCSA TpaHCAUTepalus, nepeBoj U ¢pakCUMUJIbHOE BOCIpou3BeieHue ¢pparMeHTa
SI 4645. Takxe JjaeTcsl onMcaHre BHELIHUX 0COGEHHOCTEN PYKOIMCH, KpaTKas Xa-
pakTepucTHKa TekcTa ¢parmeHTa SI 4645 1 ero conocraBJsieHUe C JpyriMU U3BECT-
HbIMH TeKcTaMH JIOTOCOBOM cyTphl. B pesysnbTaTe cpaBHeHUs TeKCTa ¢parMeHTa
HeCKOJIbKMMU U3JaHUSIMH, IPe/ICTAB/ISAIOIIUMH [iBe CAHCKPUTCKUe pefakuuu JloTo-
COBOM CYTpBI, YAa/J0Ch YCTAaHOBUTDb, 4YTO ¢pparMeHT SI 4645 cTOUT G/MKe K I'MJb-
IMTCKO-HeNaJlbCKON pelaKIiMU CYTPhI, TOTAA KaK IoJaBJstoliee 60JbIIMHCTBO py-
konucel «CagaxapmanyHzapuku» us CepuHuiickoro ¢oHja OTHOCHUTCS K Jpyroi
pelaKIuy CYyTpPhI — LieHTPaJbHOa3UaTCKOH.
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Abstract. The article provides a study of a newly discovered manuscript fragment from
the Serindia Collection (IOM, RAS), containing the Sanskrit text of the Lotus Sutra. Cur-
rently, the group of the Sanskrit Lotus Sutra manuscripts from the Serindia Collection
comprises 28 items. Some folios and fragments among them remain unpublished. The
goal of the article is to introduce to the specialists a previously unpublished fragment
of the Sanskrit Lotus Sutra. This manuscript fragment is preserved in the Oldenbourg
sub-collection (part of the Serindia Collection), call mark SI 4645. According to the docu-
ments from the IOM RAS archive, this fragment was acquired by Serguei F. Oldenbourg
in Kizil-Karga during his first expedition to Eastern Turkestan (1909-1910). The text
of the manuscript is an excerpt from the 4th chapter of the Lotus Sutra, which contains
“The Parable of the Prodigal Son”. The article provides facsimile reproduction of the
fragment SI 4645 accompanied by transliteration and translation into Russian. It also
outlines the physical features of the manuscript, provides a brief description of the text
of the fragment SI 4645 and offers its comparison with the other well-known texts of
the Lotus Sutra. The comparison of the fragment with several texts representing two
Sanskrit “editions” (versions) of the Lotus Sutra shows that the fragment SI 4645 stands
closer to the Gilgit-Nepalese “edition” of the Sutra, while the majority of the Lotus Sutra
manuscripts from the Serindia Collection reveal features of the Central Asian “edition”.
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BBeaeHue

JlaHHas cTaThs NPOJlO/KAET CepUI0 MyO6aMKaluil ¢parmMeHToB JloToco-
BOM CyTpbl U BKJIKOYAEeT TPAHCAUTEPALUIO, TepeBo, U paKCUMUIbHOE BOCIPO-
V3BeJleHUe OJHOro ¢parMeHTa CaHCKpPUTCKOW «CajjxapManyHJapuka-cy-
Tpbel» U3 CepuHpauiickoro ¢oHma MHCTUTYyTa BOCTOUYHBIX pykomuceid PAH.
JToT PpparmMeHT, XpaHAUica nox mudpom Sl 4645, mocTynua B A3UaTCKUN
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My3ell BMecTe C JAPYIrMMHU PYKONHCSMHU, 06peTEeHHbIMU BO BpeMs 3KCIIeAU-
nuu C. @. Onbaen6ypra B Keisbui-Kapry. Kak yganocs ycTaHOBUTB, pYKOIHCh
npescTaBJsieT cob6oit oTpbrIBOK M3 IV rnaBbl JloTocoBolt cyTpshl (“Adhimukti-
parivartah”).

Jns pykonucu SI 4645 ObLIM yUTeHbl pa3HOUYTEHHUSI MeX/y HECKOJbKHU-
MU M3JaHUSMH, [IPeACTABAAIILUMY Be W3BeCTHble pefakuuu JIoTocoBOU
cyTpsel'. TeKCT LleHTpasbHOA3UATCKON pejaknuu «CagaxapManyHaapyuKa-cy-
TpbI», cofepxkaiuiica B Kamrapckoil pykonucu H. @. [leTpoBckoro (aa-
see - SI 1925/27), naubosiee noyiHO npeAcTaBieH B u3ganuu X. Toawl [2]2
['MABruTCKO-HeNna bCcKash pefaKuus CyTpbl NpejAcTaBJ/eHa, BO-NePBbIX, CaH-
CKPUTCKHMMHU PYKONHKCSMHU, OJOXKEHHBIMU B OCHOBY KPUTHYECKOTO U3JAHUSA
X. KepHa u b. Hanpgzé (manee - Kern & Nanjio), KoTopoe 6bLJIO BBINYLIEHO B
cepuu “Bibliotheca Buddhica” B nsTu yacTsix B nepuoa ¢ 1908 mo 1912 r. [4].
Bo-BTOpBIX, 3Ta peaKiys OTpaXKeHa B CAHCKPUTCKUX pyKonucsx JIoTocoBo
CyTphbl U3 ['MIBruTa, U3ZaHUEe KOTOPBIX ObIJIO OCylecTBIeHOo B 1975 I. AnoH-
ckuM ucciepoBaresieM C. Batana6e [5]3.

K Hactosuemy BpeMeHu B Cepunauiickom ¢ponae MBP PAH BbisiBsieHO
28 cnuckoB JIoTocoBOU cyTpbl Ha caHcKpuTe. [logaBsitoiee 60AbIIMHCTBO
pykonuceit «CajxapManyHJapuku» M3 Kosieknuid CepuHauiickoro ¢oH/a
OTHOCHUTCS K LleHTpa/IbHOa3MaTCKOW pelaKLiMY, OJHAKO B YUCJ/le paHee onyo6-
JIMKOBaHHBIX pyKonucel, xpansawuxcs B UBP PAH, yranoce 06Hapy>KUTh He-
CKOJIBKO JIUCTOB U pparMeHTOB, IPUHaAJIeXalUX K pelaKlMd N3BEeCTHOH 110
HeNa/JIbCKUM U TUIBTUTCKUM TekcTaM: SI 1941 [7] u SI 3332/3 [8]. IIpu co-
IIOCTaBJIEHUH C IepeYrCcIeHHbIMH Bblllle U3JaHUAMHU JIOTOCOBOM CyTphI ObLIO0
YCTAHOBJIEHO, YTO U BHOBb BbIsIBJIeHHbIN ¢parmeHT SI 4645 o6HapyxuBaeT
GoJibliIee CXO/ICTBO C TH/IBIUTCKO-HENaTbCKOU pefiakiueil. B Texcte pparmen-
Ta O6bLIM 3aCBU/eTEe/IbCTBOBAHbl 3HAUUTe/IbHble Pa3HOUYTEHUS C KalUrapCKOU
pykonuchio H. @. [lerpoBckoro. OueBuzaHO, 4To $parmeHT SI 4645 npeacras-
JileT COBEPILEHHO JPYTYI0, He [IleHTPaJbH0a3UaTCKYI0 peJaKLHIo.

OnucaHue pyKonucu

Pykonuck SI 4645 Bk/toyaeT ¢pparMeHT NpaBoi 4acTH JIMCTA NOTXH. Jle-
BbIM U NIpaBbI{ Kpasl yTpayeHbl, COXPaHUJICS IPaBbli BepXHUH yroJi. Pazmep -
13,1 x 17,1 cm. TekcT HaHeceH HA GyMary CBeT/IO-KOPUUHEBOTO I[BeTa. bymara
JIBYXCJI0MHas, TKaHas (JIMHUU Bepxke He MpocMaTpuBaTcs). TekcT Ha 06eux

1 06 OT/IMYMSAX LEHTPaJTbHOA3HATCKON M HJIbIUTCKO-HENaJbCKOM pefakiuil JIoTocoBo#M
cyTpsl cM.: [1].

2 TakKe PU CONOCTABJIEHUH TEKCTa UCCIeAyeMoro ¢parMeHTa ¢ KallrapCKol PyKOIUChIO
H. ®. [leTpoBcKoro 66110 UCN0J1b30BaHO pakcuMuIbHOe u3ganue JI. Yanapst [3].

3 CaHCKpHUTCKHe PYKONKCH U3 [HU/IbrUTa, HbIHE XpaHsiiuecs: B HalmoHanbHbIX apxuBax UH-
auu B Hbro-/lesiu, HeoJHOKPATHO My6JIMKOBAINCh B BUJe dakcumue. /lisi cpaBHEHUsT TUJIb-

TUTCKUX TEKCTOB CYTPhI € pykonuchbio SI 4645 6b1y10 HCH0/1b30BaHO GpaKCHMUIbHOE U3/IaHUE
2012 r. [6].
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CTOPOHAX JIMCTA, 10 9 CTPOK Ha KaxkJoU. PaccTosiHue Mexay cTpokamu 1,3 cM.
[lucbMO - I0KHOTYpPKeCTaHCKOe 6paxMU. YC0BHAs AaTUPOBKa ¢pparMeHTa —
VIII-IX BB. CoxpaHHOCTb CpeHss, 3HAaYUTEJbHbIe YTPAThl TEKCTA, TYLIb Me-
CTaMH CUJIBHO CTePJIach.

Kak y>ke 6b1J10 ckazaHo paHee, parMeHT SI 4645 OTHOCUTCS K KOJIJIEKIIUU
C. @. Onbpenbypra. CorslacHO OMUCH KOJIJIEKLIMH CAHCKPUTCKHUX PYKOMUCEN
WBP PAH [9], naHHBIN dparMeHT GBI IPHCIaH B YMC/ie MaTepHUasoB, 0OHapy-
»KeHHBIX BO BpeMsl nepBoi Pycckoit Typkectanckoit skcnegunuu (1909-1910)
B MeLIlePHOM KOMILJIeKce 1noJ Ha3BaHHWeM Kbi3bLi-Kapra. YuuTbiBas, yto ¢par-
MeHT S| 4645 3anucaH I0KHOTYPKECTAHCKUM OpaxMH — MUCbMOM, KOTOpoOe
ObIJIO pacpoCTPaHEHO B 10XKHBIX 0a3ucax BocrouHoro TypkectaHa, - ocoboe
BHMMaHHe obpallaeT Ha cebss TOT aKT, YTO PyKONMCb HAXOAWJIacCb Cpejy
¢dparmeHTOB, 06HapyKeHHbIX B KbI3bL1-Kapre, neujepHom KoMILIeKce 6113 ce-
BepHOTo oasuca Kyua, rae B XxoAy 6b1JI0 NHOE IUCbMO — CEBEPOTYPKECTaHCKOE
6paxmu. B kostekpuu C. @. OnbaeHOypra, NOCETUBILETO CeBEpPHbIe 0a3MChl
BocTtouHoro TypkecTaHa, pyKONKCH, 3allMCaHHbIE IKHOTYPKECTAHCKUM Gpax-
MM, KpailHe HeMHOTO4YUCAeHHb], U ¢parMeHT SI 4645 Kak pa3 U3 TaKUX pejl-
kux uckirodeHui. U3 oruera C. @. Onbaenbypra [10] u3BecTHO, YTO BO BpeMs
3KCIIeJJULIUU OH He TOJIbKO NIPOBOAMJI PACKONKH, HO U IpHoOpeTas PyKOIUCH
y MECTHbIX uTeJiell. Heslb3s1 TOYHO cKa3aThb, Kak UMeHHO ¢pparmeHT SI 4645
OB 0OBIT M OKa3aJicsl Cpeiu MaTepHasoB, puBe3eHHbIX U3 Kbi3bui-Kapru.
BriosiHe BeposATHO, PyKOIIUCh MOIJIa ObITh KyIlJIEHa BO BpeMsl SKCHeJULUU Y
MecTHOro HacesieHus1 wiu nogapena C. @. OsbaeHOypry, HO M0 CBOeMY Ipo-
UCXO0X/IEHHI0, CKOpee BCero, OHa OTHOCUTCA K I0XKHBIM 06.J1acTsIM BocTouHoro
TypkecraHa. [loakpenJiseT JaHHOe NpeANOJIO)KeHUEe He TOJbKO INHMCbMO, HO
U peneprtyap. CaHCKpUTCKHe pykonucu JloTocoBod cyTpel B CepUHAUICKOM
cobpanuu MBP PAH 3anuvcaHbl UCK/IIOYUTENBHO Ha F0XKHBIX PAa3HOBU/IHOCTSX
nycbMa 6paxMu, UYTO CBUJIETEJNbCTBYET O NOMY/ISIPHOCTU M PaclpoCTPaHEHUHU
CYTPpbl UMEHHO B I03KHBIX 0as3ucax BocrouyHoro TypkecTaHa, NpeMMyllecTBeH-
Ho B XoTaHe. TakuM 06pa3oM, HecMOTpsI Ha TO 4To pparmeHT SI 4645 6bL1 J0-
craBJieH B [leTepOypr us Kei3bui-Kapry, pykonuch MorJa 6bITh COCTaBJIeHa B
I0XKHBIX 0a3UCax, eCJIM YIYUThIBATh TUI NMCbMa U COZlep:KaHre TeKCTa.

«MlpuTua 0 6AYAHOM CbIHE»

Yo KacaeTcs TekcTa pparMeHTa, pyKonuch SI 4645 npecraBiseT co6oi
OTpbIBOK U3 cepeunbl 1V riaBbl JloTocoBoi cyTpsl (“Adhimuktiparivartah”).
OfMH 13 BO3MOXKHBIX BApHUaHTOB [IepeBo/ia Ha3BaHUsA 3TOM I1aBhbl — «[1aBa o
CTpeMJIeHUU [06pecTH yBepeHHOCTh|». CioBo adhimukti BecbMa MHOTO3Hau-
HOe U KpaliHe HeNmpocCToe JiJ/is epejiady Ha Jpyrue si3blKd. B cioBapsix Tep-
MUH adhimukti onpenesisieTcsl KaK «yBEPEHHOCTb, YCTPeMJIEHHOCTb» [11,
p. 21], «xpBeHue, ycepaue» [12, p. 14]. OnHako aJis 60Jiee YETKOT0 IOHUMaHMUS
JIAaHHOT'0 TEPMHHA HEOGXOAHUMO 06PATUTHCS K COAEPKAHUIO [VIaBBHI.
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LentpasbHoe MecTo B IV riaBe 3aHuMaeT «[IpuTya 0 GJIYTHOM ChIHEX.
JloTocoByI0 CyTpy OT/IM4aeT 6GOraTCTBO O0GPAa3HOM CHUCTEMBI, UTO OCOGEHHO
NpOSABJISIETCA B COZlepXKalluXCs B Hell MPUTYAxX, B KOTOPBbIX UHOCKAa3aTeJbHO
nepealoTCs BbICKAa3bIBaHUS 10 BAXKHENULIUM BONPOcaM OYAAUNCKOTO YYEeHUs
[13]. JedcTByOMMMHU JIULIAMHU B IpeAcTaBAeHHOH B IV r1aBe npuTye SIBJASAIOT-
CS1 HULUH CBIH-OPOAATa, o/, 06pa3oM KOTOPOT0 CKPbIBAETCS JIl0O60Oe YesoBe-
YyecKoe CyLeCTBO, U ero OTel, CTapel, ¢ BeJJMKUM 60raTCTBOM, CUMBOJIM3UPY-
romui bynay.

[1aBa HAaYMHAETCs € TOTO, YTO YYEHUKHU By11bl POCAABISIOT yYUTES U
IPUCTYNAIT K paccka3y NpUTYH. CbIH ellje B IOHOCTH yllleJ U3 pOJAHOI0 JoMa
Y MyCTUJICS B CTPAHCTBUS 110 YYKUM KpasiM. UeM Jl0Jiblile OH CKUTAJICS, TEM
6oJiblIve Ge/ibl M HUILETY OH MCIBIThIBAI. Y ofHaX/ bl B CBOMX CKUTAHUAX
B NOMCKaX OJeXJbl U MUILU CbIH CIy4YallHO OKa3aJcs y JloMa, TJie KUJ ero
oten. ChIHA OXBAaTUJ CTPax NpPH BHUJE POCKOLIHBIX XOPOM U BeJUYUS XO0351-
MHa, 0TYero OH nocnewunsa yuTu. [Ipy 3TOM OH He NpU3HaJ B 60oradye CBOero
OTLa, KOTOPbIH TSXKEJI0 IepekuBall pa3JiyKy C HUM U COXaJieJs, YTO TOT TaK U
He BEPHYJICA, U HEKOMY Nlepe/iaTh BeJMKHe 6oraTtcTBa. OTel, ke y3HaJ B befi-
HsIKe CBOEro HacJeJJHUKa U MOHSJ, YTO OKa3aBLINICA B TaKOM 6eICTBEHHOM
N0JIOXKEHU UM HULIMH CbIH UCNyTaJIcs ero Moryiectsa. YTo6bl BEpHYTh CbIHA,
oTel, IpUAyMaJ HUCKycHoe cpefcTBO. OH MOpPYYUJ CBOUM CJIyraM HaHSATh
CbIHA Ha YOOPKY X0351MCKUX BJIaJleHUH 3a mpueMJieMyt0 AJis Toro miaaty. Kor-
Jla CbIH NIPUHAJ UX NIpeJJioXKeHHe, OTel, Ilepeosiesicsl B OfexX /1y pab0THUKA,
6J1aroZiapst 4eMy CMOT NPUOGJIM3UTBCS K HEMY, He pacKpbiBas cebsi. 3aTeM OH
CKasaJl CbIHY, YTOObI TOT OCTaBaJ/ICs paboTaThb y Hero, U noo6euasi, YTO OH
HU B 4eM He OyJleT HYKJaTbCs, a 103Ke NpOU3Hec Takue cjoBa: «OTHbIHE
ThI OYyZellb AJIsI MeHsI KaKk POAHOMU ChIH». [IoKa CbIH cunTas cebs JULb 6ef-
HAKOM, HaHSATBIM Ha paboTy, 0Tell, O-NpeXXHeMy He OTKPbIBasiCh €My, ZiaBaJl
BCe HOBbIe U HOBble IOPYY€eHHUs], HAHUMaJl Ha Bce 6oJiee CJI0XKHYI0 U OTBET-
CTBEHHY!0 pa6oTy. [103xe oTel IOPYYUJI CBIHY BECTH YYeT X031l CKUX COKPO-
BULIHUL, TEM CAaMbIM IIOCBSITUB €ro B TAalHbI BCEX CBOMX 60raTcTB. B npouec-
ce YCJI0XKHEeHHUA CAYKObI U 6J1arofaps AOCTOMHOMY CJIY>KeHHIO B JjoMe OTLa
CbIH CTaJl MEHATbCS B CBOUX NOMBIC/JIAX, CYMEB OTOPOCUTH HCIIBbIThIBAEMOE
MM paHee OIIylLIeHHe CBOEeH HUUYTOXKHOCTU U y6oroctu. HakoHer, oTern, 3a-
MEeTHUB 3TH NlepeMeHbl, 00'bBUJI BO BCeyC/bILIaHUE O TOM, UTO 3TOT HUILUHK
YyeJsIOBEK NPUXOJUTCS eMYy POJHBIM CbIHOM, KOTOPOMY Telepb IpUHA/JexaT
Bce ero 6oratcTBa. ChIHa Ke 0OXBaTHJIa PaJlOCTb OT 00/1a/laHUs TeM, O YeEM OH
paHbllie He MOT U IOMBIC/IUTh.

B KoHIIe r/1aBbl yYeHUKHU By//1bl pa3bsCHAIOT 3HaUeHHE CKa3aHHOTO, pac-
KpbIBAlOT 06pa3bl U FOBOPAT, UYTO CbIH — 3TO JIIOOOH YesI0BEK, a OTel, — 3TO
Bynza. [Ipy 3TOM OHU yKa3bIBAIOT HA TO, UYTO NMOJL00HO TOMY, KaK HULIMNA CbIH
yCepAHO TPYAUJICS IPU oMe 60rada-oTLa, y4eHUKH byaabl IpojBUraiuch B
COBEpILIEHCTBOBAaHWU Ha NIYTH K HUpBaHe. M B TOUHOCTU KaK Y HULLErO ChbIHA,
JlaXke He Me4TaBIlIero 0 BeJIMKUX 60raTcTBax, y ydeHUKOB by/ibl U3HAYa/IbHO
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Y B MBICJISIX He ObLJIO CTpeMJIEHUS K BeJIMKO KoJIeCHH1Ie, HO BCe OHU 06pesn
TO, UTO JOJDKHBI 06peCTH CbIHOBbSl Byza/ibl, - BEJIMKOEe COKPOBHIIE, YUeHHE
MaxasiHbl.

Ecau BepHYTBCS K BO3MOXKHOCTH Ilepe/iayy TePMHUHA M Ha3BaHUS JAHHOU
rj1aBbl JIOTOCOBOM CYyTpPBI HA PYCCKUM A3BIK, TO HauboJiee yJa4HbIM ITpe/iCTaB-
JIsleTCsl BbILIEYKa3aHHbBIN nepeBoJ: «[J1aBa 0 cTpeMJyieHHMH [06pecTH yBepeH-
HoCTh]». CopepkaHue TepMuHa adhimukti packpblBaeTCs B TAKMX 3HAYEHHUSX,
KaK «yBepPeHHOCTb, peLIMMOCTb, CTPeMJIEHUE, pBeHHex». B puTye CblH, U3Ha-
YaJIbHO Ha/leJIeHHBIN JOCTOMHCTBOM, He CYMTAJI Ce0S1 JOCTOMHBIM YEJIOBEKOM.
Ho, c oHO# cTOpPOHBI, 6s1arofapsi CO6CTBEHHOMY YIIOPCTBY, YCTPEMJIEHHOCTH
Y 06pOCOBECTHOMY CJIY>KEHHIO B IOMe 0TI, a C APYroy — 6s1arofaps CTapaHu-
sIM CaMOT'0 OTLA, K CbIHY NPHUILILJI0 OCO3HAHHE CBOEro JA0CTOMHCTBA. OH mocTe-
MeHHO 06peJ1 Bepy B ce6s1 U OTPUHYJI OllylleHHe COOCTBEHHOW HUYTOXHOCTH.
[Ipu aToM TepMuH adhimukti, TOHUMaeMbIi1 KaK YBEPEHHOCTb U CTPEMJIEHHE,
TaK)Ke MOXeT ObITb IPUMEHUM U K O0TLly. HecMOoTps Ha To 3Ka/Ikoe COCTOsIHUE,
B KOTOPOM NpeG6bIBaJl ChIH, OTeL], He TePsil Bephbl B €ero J0CTOMHCTBO. OH 6bl1
IPEUCIIOJHEH CTPeMJIEHUs] BEPHYTh CblHA, UCKYCHBIMU CPeACTBAMH MOMOT
eMy 06pecTH Bepy B ce6s1 U COGCTBEHHOE JOCTOUHCTBO.

3aknioueHume

Heob6xonMo 0co60 noA4YepKHYTh, YTo B cobpanuu UBP PAH npexcras-
JieHbl 06e peJlakiuu JIOTOCOBOUM CyTpbl CO 3HAUYUTEJNbHBIM NpeobJiaZlaHueM
[[eHTPaJIbHOA3UATCKOH, U TEM IleHHee 0Ka3bIBAIOTCS $parMeHThl, COAEPKa-
IIMe TUJIbIUTCKO-HENATbCKYI0 BEPCHI0, KOTOPYIO ellle /0 He/lTaBHEr0 BpeMeHH!
HaXO0JWJIN UCKI0YUTeNbHO B Henase u ['nnbrute. O6HapyKeHHe pyKonucen
TUJIbIUTCKO-HENaAbCKOW pefakiuu B BoctouHoM TypkecTaHe MOXeT CBU/le-
TEeJbCTBOBATb O TOM, YTO B | ThIC. H. 3. 06e caHCKpUTCKHe penakuuu JloToco-
BOU CyTpbl ObITOBAIN Ha TeppuTopuu LleHTpasbHOU A3uu.

Huxe nmpuBofsTCS TpaHcauTepanus U nepeBos pparmeHTa Sl 4645 B
COTIOCTaBJIEHUHU C BBILIEYNOMAHYTHIMU CAaHCKPUTCKUMHU TEKCTaMU CYTpHI.
OTtpriBok u3 pykonucu Sl 4645 coorBeTcTByeT Tekctam SI 1925/27 (cm.:
107b (3)-110a(1)), Kern&Nanjio (cm.: 105(3)-107(3)) ¥ runbrUTCKON PyKO-
nvcu u3 HaupronaabHbix apxuBoB Uuauu* (cm.: 33a(7)-34a(4)).

YcnoBHBIE 0603HAYEHHUA

() - BoccTaHOBIEHHAs aKlIapa

[ ] - noBpexaeHHas akuapa

<> - [IponylleHHas B TeKCTe aKllapa U BCTaBJIeHHAs NepeNuCIuKOM 0/,
WJIY Ha/J, CTPOKOM

{} - iMHAA aKkwapa, BcTaBJeHHas NepenruCYMKOM 110 OLIHOKe

+ - yTpayeHHas aKlapa

* Gilgit MSS GROUP B B usgauuu C. Batanate.
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.. — aKIIapa, KOTOPYIO He yJlaeTcs IPOYecThb

. — Heu”TaeMasi YacThb aKIIaphbl, KOTOPYIO HE YAAeTCs] pEKOHCTPYUPOBATh

‘ - 3Hak aBarpaxa (B PyKOIHMCH OTCYTCTBYET, HO B TpaHCJIUTepaLUU pe-
KOHCTPYUPYyeTCs)

/// - 06pbIB pyKOMUCH

e — 0003HaYEHHE MYHKTYal[MU B PyKOIHCH

| - JaHzAa, 0603HaUYeHMe MYHKTyalMd B pyKonucu (KoHel, pasjesa WU
Npo3auvyecKoi YacTH)

|| - ABOMHAas AaH/@, 0603HAUYEeHHEe IYHKTYalMU B PYKOIKCH

* — 0603HaYeHHEe BUpaMa B pyKOIIHUCU

: — BUCapra Kak 0603HayeHHe NyHKTYaluu

O - 0603HaUYeHue OTBEPCTHUA [J11 GPOLIIOPOBKHU

SI 4645

Recto

1. /// tam daridra[p]urusam evam vaded gaccha [tva]m bho puru[s]a [y]e
2. /// [bh]avet sa utthaya tasmat prthivipradesad yena dar[i][d] ///

3. /// purusa[s][y]a akarsanahe[to]r upayakausalyam prayo+ ///

4. /// (i)ha a[ga]to ()bhi[t*] tad yuvam dvigunaya diva[sa]m[u] ///
5./// [v]lam vade[t] k[i][m] karma[ka]rttavyam iti e sa yuvabhyame ///
6./// [tllv][a] ++ya kryaya sampadayet.. ///

7./// [v]a niveSane [s]Jamkaradhanam sodhayama|n][a]+ ///

8./// (pu)[ru]so [g][a][v]aksavataya[n][e][n][a] tam sva<ka>m pu ///

9. /// tiryya apa[n]ayitva [m][a] ///

SI 1925/27: atha sa adhyapurusa upayakusalo na kasyacad dacaksati ma-
maisa putra iti e atha ta(m) daridrrapurusa(m) napayed gaccha bho(h) pu-
rusa mukto ‘si yenakamksasi : atha daridrrapurusa idam vacanam sSrutva as-
caryaprapto bhavet sa utthdya tatah prthivipradesad yena daridrravithim
tam eva prakrramet* aharacivaraparyestihetor atha sa adhyapurusas tasya
daridrrapurusasydkaddhanananimittam updayakausalyam prayojayet sa ta-
tra dvo purusau samprayojaye(t*) kurvarnavalpasakyau gacchanta bhavantau
purusa daridravithya(m) yau ‘sau purusa etarh(y) agata asi(t) tad(y) ubhayo
atmano vacanena dvigunaya divasamudrrayd bharitva anayatha iha mama
nivesane karmakarapandaya sacet purusa evam vadet kim karma kartavyam
iti « sa yuvabhyam evam vaktavyam samkaradhdnam sodhayitavyam sa-
hamavabhyam iti » atha to purusau tam purusam paryesayitva etaya krriyaya
sampadayeyus to ca dvau puruso tena daridrrapurusena sardham vedanakam
grhya tasya adhyapurusasya antike tasmimn eva nivesane pascatau parsve sam-
karadhanam Saudhayeyus tasyaiva cadhyapurusasya e grhaparsve kuksipali-
kumce taseyuh sa cadhyapuruso gavaksavatayanebhis tam svakam putram
pasyati samkaradhanam sodhayamanam ascaryapraptas ca sa ddhyapurusau
bhavamti tam svakam putram drstva samkaradhanam sodhayamanam e atha
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sa adhyapurusa ¢ svakan nivesanad avatirya samkaraditpitagdtra ‘sya miillam
upasamkrramati ¢ apandmayitva malyabharanany apanamayitva mrdtni vas-
trani coksani Suciny udarani malindni vastrani pravaritva

Kern&Nanjio: atha khalu bhagavansa grhapatirupayakausalyena na
kasyacidacaksenmamaisa putra iti| atha khalu bhagavansa grhapatira-
nyataram purusamdmantrayet*| gaccha tvam bhoh purusa| enam daridrapu-
rusamevam vadasva| gaccha tvam bhoh purusa yenakanksasi mukto ‘si| evam
vadati sa purusastasmai pratisrutya yena sa daridrapurusastenopasamkra-
medupasamkramya tam daridrapurusam evam vadet| gaccha tvam bhoh
purusa yenakanksasi mukto ‘siti| atha khalu sa daridrapurusa idam vacanam
srutva ascaryadbhutaprapto bhavet| sa utthdya tasmat prthivipradesad
yena daridravithi tenopasamkramed aharacivaraparyestihetoh| atha kha-
lu sa grhapatis tasya daridrapurusasya akarsanahetor upayakausalyam
prayojayet| sa tatra dvau purusau prayojayed durvarnavalpaujaskau/ gac-
chatam bhavantau yo ‘sau purusa iha agato ‘bhiit| tam yuvam dvigunaya di-
vasamudrayd dtmavacanenaiva bharayitveha mama nivesane karma kdrapay-
etham| sacet sa evam vadet kim karma kartavyam iti sa yuvabhyam evam
vaktavyah samkaradhanam sodhayitavyam sahavabhyamiti| atha tau purusau
tam daridrapurusam paryesayitva taya kriyaya sampadayetam| atha khalu
tau dvau purusau sa ca daridrapuruso vetanam grhitva tasya mahddhanasya
purusasya antikat tasminn eva nivesane samkaradhanam sodhayeyuh| ta-
syaiva ca mahddhanasya purusasya grhaparisare katapalikuficikdyam vasam
kalpayeyuh| sa cadhyah puruso gavaksavatayanena tam svakam pu-
tram pasyet samkaradhanam Sodhayamanam| drstva ca punar ascaryaprap-
to bhavet|/ atha khalu sa grhapatih svakan nivesanad avatirya apanayitva
malyabharanany apanayitva mrdukani vastrani cauksany udarani malinani
vastrani pravrtya

Gilgit MSS GROUP B: atha khalu bhagavan sa grhapatir upayakusalo na
kasyacid acaksen mamaisa putra iti » [[ atha khalu bhagavan sa grhapatir any-
atamam purusam antrayed gaccha tvam bhoh purusa etam daridrapurusam
etad vadasva ¢ gaccha tvam bhoh purusa yenakanksasi mukto ‘si e evam de-
veti sa purusas tasmai pratisrutya yena sa daridrapurusas tenopasamkramed
upasamkramya tam daridrapurusam evam vadedgaccha tvam bhoh pu-
rusa yenakanksasi mukto ‘si e atha sa daridrapurusa idam vacanam srutva as-
caryadbhutaprapto bhavet* sa utthdya tasmat prthivipradesa yena dari[d]
rlavithi] tenopasamkramed dahdracivaraparyestihetoh atha sa grhapatis tasya
daridrapurusasya akarsanahetor upayakausalyam prayojayet* sa ta[tra
dvau] purusau prayumje durbarnau e durbaldlv] [a]lpoja[s]k[au] e gacchata
bhavantau yo ‘sau purusa ihagato ‘bhiit tam yuvam dvigunaya divasamu-
lyaya atmavacanenaiva bharayitva iha mama nivesane karma karda++ sacet
sa evam vadet kim karma kartavyam iti « sa yuvabhyam evam vaktavyam

426 ISSN 2618-7043 (Print), 2687-0738 (Online)



¥ HISTORY OF THE EAST
Mesheznikov A. V. An Unpublished Fragment Sl 4645 of the Sanskrit Lotus Sutra...
Orientalistica. 2021;4(2):419-433

samkaradhanam Sodhayitavyam sahavabhyam iti e atha tau purusau tam pu-
rusam paryesitva taya kryaya sampadayitva « atha khalu tau dvau purusau
sa ca daridrapurusah vetanakam grahaya tasya mahadhanasya purusasyantika
tasmin nivesane samkaradhanam sodhayamasa : tasyaiva ca mahadhanasya
purusasya grhaparisare katapalikumcikayam vasam kalpayeyuh sa cadhyah
puruso gavaksavatayanena tam svakam putram pasyet samkaradhdnam
Sodhayamana drstva ca punar dascaryaprdpto bhaved atha khalu sa grhapatih
svakan nivesanad avatirya apanayitva malyabharanany apanayitva mrdukani
vastrani cauksany uddrani malinani vastrani pravrtya

Verso

r. /// .grhya pamsu[n][a] svagatram [d][a][s] ///

s. /// [a]n. m(&) tisthatha haratha [p][a] +++ (a)[n][e]no[p][a] ///

t./// [s][a]viSesa [y][a]t te vedanakam [d][a](s)[y][a]mi ¢ [y]e ///

u. /// lye[n][a] [y]adi va sthali[k]a[mu]lyena : yadi + ///

v./// [nl(e)[n][a] asti me bhoh purusa [j][T]rnasani [s][a] ///

w. /// ryameva rii[p][e][n][a] [p][a]riskare[n][a] tat tadeva + ///

x. /// tat kas[m]ad{d} hetoh aham ca vrddhah tvam ca daharo mamJa] ///
y. /// [r][v]vata sa[t][th]yata va vakrata va kautilyam va e mano

z. /// +++++.[y][e]sanam karmakurvvatam® ime do

SI 1925/27: daksinena hastena pitakam dadaya pamsunda svagatrani
samdhusayitvopdyakausalyenopasa(m)krramati e dirata evam sambhrra-
mayamano braviti e yena svaputras tenopasamkrramad upasamkrramitvaivam
vadetvahata bhavamtah pitakani ma ‘satha  {aharatha} « aharatha pamsu(m)
putra anenopdyena sa ddhyapurusas tam daridrrapurusa(m) Slisyatyaiva(m)
cainam braviti ¢ ithaiva tvam bhoh purusa karma kurusva ma bhtiya ‘nyatra ka-
him(ci)d gacchati » savisesam te vedanakam ddsye » yena yena ca te krtyam
bhave(t ta)d visrrabdham mad(m) ydceyasi ¢ yadi va pitakamulyena e yadi va
katakambalena ¢ yadi va cotakambalena e yadi va kundalakamulyena yadi va
kundikamulyena » yadi va sthalimulyena  yadi va kasthamulyena e yadi va
bhojanalavanena e« yadi va pravaranena e« asti ca me bho e purusa jirnam
sanavastram e sace(t) tvaya tena karyam bhaved dgacchaham te dasyama : yena
yena te karyam bhoh purusaivam ripebhi ¢ pariskarebhis tam tadevaham
te sarvam ddasyami : nirvrtas tvam bhauh purusa bhava yadrsaste pita tadrso
‘ham te mantavya » tat kasya hetor aham ca drstas tvam ca daharo mama

° B CaHCKpHUTCKUX TEKCTax, MepenucaHHbix B BocTrouHoMm TypkecTaHe, HEPEAKO MOXKHO
BCTPETUTb HeXapaKTepHble AJs CaHCKpUTa opdorpadudeckre 0COGEHHOCTH, MO KOTOPBHIM
MOKHO NPOCJeJUTb YepPThl POAHOTO A3blKa Nepenucuyuka. Tak, cjielbl BJUSAHUS XOTAaHOCAK-
CKOT0 513blKa B CAHCKPUTCKUX PYKOMHUCSX MPOSIBJISAIOTCH B YABOEHUU HEKOTOPBIX COIVIACHBIX, B
JaHHOM cjy4ae “v”. /IpyruM npuMepoM SIBJISIeTCS 4acTo BCTpedarwleecs B Tekcte SI 1925/27

yABOoeHHE T, XapaKTeprIe AJId XOTAHOCAKCKOI'o A3blKa ,&BOﬁHbIe r 1 Vv, COBEpUIEHHO He
CBOMCTBEHHbIE CaHCKPUTY, YKa3bIBalOT Ha TO, YTO NepenucinKkoM mor OBITh CaK.
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ca tvaya bhau(h) purusa bahu karma krtam anuptirvenemam samkaradhanam
Sodhayamdnena e asti ca me bhoh purusa tvaya santike priyacaksutd na ca nama
tvaya bho(h) purusdtra yatamdnena Satthyam va vakyam va e kotilyam va e«
maya va mano va mrrakso va kaddcit krtapiirvam karosi va sarvasas te bh{y}
au(h) purusa na pasyamy ekam api pd(pa)kam karma e yathaimesamanyesa(m)
manusyand(m) ghatamananam dosd(s) te tava na samvidya(m)ti yadrsau me
putra orasas tadrsanam mamadya{va}dagrena bhavasva e

Kern&Nanjio: daksinena panina pitakam parigrhya pamsuna svagatram
disayitva diirata eva sambhdasayamano yena sa daridrapurusas tenopas-
amkramed upasamkramyaivam vadet| vahantu bhavantah pitakani ma tistha-
ta harata pamsiini/ anenopdyena tam putramalapetsamlapeccainam va-
det| ihaiva tvam bhoh purusa karma kurusva ma bhiiyo ‘nyatra gamisyasi|
savisesam te ‘ham vetanakam dasyami| yena yena ca te karyam bhavet tad
viSrabdham mam ydceryadi va kundamiilyena yadi va kundikamiilyena yadi
va sthalikamiilyena yadi va kasthamiilyena yadi va lavanamiilyena yadi va
bhojanena yadi va pravaranena/ asti me bhoh purusa jirnasati| sacet taya te
karyam syadydceraham te ‘nupradasyami| yena yena te bhoh purusa karyam
evam ripena pariskarena tam tamevaham te sarvam anupraddasyami| nir-
vrtas tvam bhoh purusa bhava| yadrsaste pita tadrsaste ‘ham mantavyah| tat
kasya hetoh| aham ca vrddhastvam ca daharo mama ca tvaya bahu karma
krtam imam samkaradhanam sodhayatda na ca tvaya bhoh purusatra karma
kurvata sathyam va vakrata va kautilyam va mano va mrakso va krtapir-
vah karosi val sarvathd te bhoh purusa na samanupasyamy ekam api papakar-
ma yathaisamanyesam purusanam karmakurvatam ime dosah samvidyante|
yadrso me putra aurasastadrsastvam mamadydgrena bhavasi||

Gilgit MSS GROUP B: daksinena panind pitakam parigrhya pamsuna
svagatram diisayitva dirata evam samsramayamano yena sa putras tenopas-
amkramed upasamkramyaivam vaded bahantu bhavantah pitakani ma tisthata
harata pamsiiny anenopdyena tam putram dlaped evam cainam vaded ihaiva
tvam bhoh purusa karma kurusva ma bhiiyo ‘nyatra gamisyasi  savisesam te
‘ham vetanakam pradasyami « yena yena ca te karyam tad visrabdham mam
yace tad yadi va kundakamulyena e yadi va kundikamulyena e« yadi va stha-
likamulyena « yadi va kasthamulyena e yadi va lavanena ¢ yadi va bhojanena e
yadi va pravaranena « asti me bhoh purusa : jirna $ati sacet taya te karyam
syad ydce tad aham te ‘nupradasyami e yena yena ca te bhoh purusa : karyam
evam riupena pariskarena tat tadevaham te sarvam anupraddsyami e nirvrtas
tvam bhoh purusa bhava yadrsas te pita tadrsas te ‘ham mantavyah tat kasya
hetor aham ca vrddhas tvam ca daharo mama ca tvaya bahu karma krtam
imam ca samkaradhanam Sodhayata na ca tvaya bhoh purusdtra karma kur-
vata satthyata va vamkata va kautilyam va mano va mrakso va krtapiirvah
karosi va e sarvatha te bhoh purusa na te pasyamy ekam api papakam karmar
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yathaisam anyesam purusanam karmakurvatam ime dosah samvidyante e
yadrso me putra aurasas tadrsas tvam mamadyadagrena bhavasi e [/

MepeBop
Recto

U Torpa, o, bxaraBaH, X03MH JjoMa NyTeM HCKYCHOI'O CPeJCTBa CKPbII
OTO BCEX, YTO TO ObLJ ero cblH. 3aTeM, 0, bxaraBaH, X03s1MH 110/j03BaJl OHOI0
M3 CBOUX CJYT U cKasas: «[loiy 1 CKaXKu TOMY HUIIEMY, YTO OH CBOGO/IEH U
MOXKET UATH KyJla noxesaeT». [loBUHYsCh CI0BY X035MHa, C/Iyra Mojoues K
HULeMY U cka3asi: «Tel cBO6G0OA€eH, 6e JHSK, MOKelllb UATH Ky/ja 3aX04elIby.
YciblluaB 3TH €/10Ba, HUILUHI UCNIBITAJ YAUBIEeHHe U BOCTOPT. OH OCTaBHJI 3TO
MeCTO U HalpaBuWJICA K Jlopore AJisl 6eJHAKOB B MOUCKAX OZEX/bl U MUILH.
Tem BpeMeHeM XO034MH [j0Ma, YTOOBI NPHUBJIeYb HUILEro CbIHA, NPUAYMaJa
HUCKyCHOe cpeAcTBO. OH HaHsAJ [ByX paG0OTHUKOB, HAa BU/, HEB3PAYHbIX U XU-
JIbIX, U cKa3aJsl: «IloiauTe 3a TeM IOHOILIEMN, KOTOPBIXA CI0AA NPUXOAUJ, U OT
CBOEro MMeHU HaliMHTe ero 3a JBOMHYI0 eXeJHEeBHYI0 IIATy Ha paboTy
3/1eCb, B MOUX BJIa/IEHUSIX. A €CJIM CHPOCUT, UTO 3a pa60Ta, CKAXKUTE OHOLIE:
«[lomoru HaM 37ech ¢ y6opko# rpsA3u». Torja Te /iBa yeJI0BeKa HalllJIM HUILle-
ro IHOIIY U HAaHSIJIM ero Ha 3Ty pa6oTy. [losiydyuB omiaTy oT 60raya-xo3siu-
Ha, Te IBOEe BMeCTe C HUIIUM I0HOLIel NPUHSAJINCH 3a YOOpKY Mycopa. Herno-
JlaJleKy OT JioMa 6oraya OHU YCTPOUJIU cebe XKUJIMILE B COJIOMEHHOH JlauyTe.
Boray U3 OKHa BU/ieJ1 CBOEro CcbIHa 332 pab0oTOM, OTYEro BHOBb U BHOBbL Ilepe-
NOJIHSIJICS PaZloCThIO U U3yMJleHueM. [103xe X03491H MOKUHYJI CBOW XOPOMBI,
CHSLJI C ce6s1 BEHOK, yKpallleHUs, U3sI1HbIe, YUCTbIe, BEJIMKOJIENHbIE O/lesIHHUS,
HaJleJs1 TPA3HYIO OZeXAY,

Verso

B3sJ1 B IPABYI0 PYKY KOP3WHY, ©3Ma3aJl TeJI0 rpsA3blo, U3/ajeKa OKJIUK-
HyJI HUIIEr0 IHOIIY, a, TOA0U/d mobmKe, cka3an: «He Memkaiite, 6epuTe
KOP3UHBI JIJIsI Mycopa U 3a Y6OpKYy!». Ciielyss TAKOMY HCKYCHOMY METO/AY, OH
CMOT 3aBs13aTb Pa3roBOP C CbIHOM M CKa3aJ eMy: «OcTaBaiics 3/1eCb, IOHOIIA,
Y HUKYyZa OoJiblile He yXoau. fl yBesiM4y Te6e MJIaTy, U UTO 6bl HU MTOHA106U-
JIOCh, CMEJIO IPOCH 06 3TOM Y MeHs, GYAb TO LleHa KyBIIHMHA, KOTEJIKa, YAILIKH,
KyCKa JIpeBECHUHbI HUJIU COJIH, O6YAb TO €/la WU OJexKAa. Y MeHs, 0, WHOILIA,
ecThb cTapbli mia,. Eciv 3axovelsb, 1 Tebe OTAaM, TOJbKO MonpocH. bygenb
HY)K/JaTbCsA B 10601 JoMalllHel yTBapH, Bce Tebe fAaM. By/ib ciokoeH, 10HO-
1113, U OTHOCHUCh KO MHe KakK K cBoeMy oTIy. [louemy? U60 s cTap, a Thl MOJIOZ,
MHOI0 TPY/IUJICS, COGUpPAsi Mycop, H, CJIY>Ka 3/1eCh, 0, IOHOIIIA, Thl HUKOI/IA He
NPOSABJIS 3JI06bI, XUTPOCTH, JIVKAaBCTBA, BBICOKOMEPHUS WM JIULEMEPHUS.
Hu pa3y s He 3aMedas 32 TO6G0M HUKAKUX JYPHBIX MOCTYIKOB B OTJIMYHE OT
JAPYTUX paGoTHUKOB, COBEPIIAIINMX 3/10AeAHUA. OTHbIHE ThI 1JI51 MEHS KaK
POJIHOM CbIH.

ISSN 2618-7043 (Print), 2687-0738 (Online) 429



_ UICTOPUSAl BOCTOKA

dakcummne

Puc. 1. SI1 4645 recto
Fig. 1. S1 4645 recto

Puc. 2. SI 4645 verso
Fig. 2. S1 4645 verso
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